
ZMLUVA O VÝKUPE ELEKTRINY č. VYR/2023 s prevzatím zodpovednosti za odchýlku 

(ďalej len „Zmluva“) 

uzavretá v zmysle Zákona č.251/2012 o energetike a ozmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o energetike“), Zákona 309/2009 o podpore obnoviteľných 

zdrojov energie a ust. $ 269 ods. 2 Obchodného zákonníka 

medzi: 

1. t8.at solutions s.r.o. 

Sídlo: 

Zápis v obchodnom registri: 

IČO: 
DIČ : 
IČ DPH: 
Bank. spojenie: 

IBAN: 

Konajúc: 

EIC: 

(ďalej len „Výkupca“) 

a 

Základná škola s materskou 

Sídlo: 
Zápis v obchodnom registri: 

Ičo: 
DIČ: 
IČ DPH: 

Bankové spojenie: 
IBAN: 
Konajúc: 

EIC: 

(ďalej len „Výrobca“) 

Černyševského 10, Bratislava 851 01 

Mestský súd Bratislava III, oddiel: Sro, vložka č.: 117597/B 

50 727 206 

2120449683 

5K2120449683 

Tatra Banka, a.s 

SK47 1100 0000 0029 4003 9588 

Alexander Tóth, konateľ 

24X-TAT-SOL-SK-Z 

Lysá pod Makytou 44, 020 54 Lysá pod Makytou 

Okresný súd -, oddiel: -, vložka číslo: - 

31202471 
2021354995 

Prima banka Slovensko, a.s. 

5K3056000000007216565002 
Mgr. Marcela Lysá 

242 5575098960007 

za nasledovných zmluvných podmienok: 

ÚVODNÉ USTANOVENIA 

1.1 

1.3 

Výkupca vykonáva výkup elektriny s prevzatím zodpovednosti za odchýlku. Výkupca je 
subjektom zúčtovania podľa Zákona o energetike. 

Výrobca splňa podmienky pre výkup elektriny a dodáva elektrinu Výkupcovi v režime 

prenesenej zodpovednosti za odchýlku v zmysle vyhlášky č. 24/2013 Z.z., ktorou sa ustanovujú 
pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s elektrinou a pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu 
s plynom v znení neskorších predpisov (ďalej len „Pravidlá trhu“). 

riadi najmä ustanoveniami Zákona o energetike č. 251/2012 Z.z., Zákona o 

len 
Táto Zmluva sa 

regulácii v sieťových odvetviach č. 250/2012 Z.z. v znení neskorších predpisov (ďalej 
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„Zákon o regulácii"), zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“), zákona č. 222/2004 Z.z. odani z pridanej hodnoty 
V znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o DPH“), Pravidlami trhu, príslušnými 

nariadeniami vlády, vyhláškami Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej len „ÚRSO“), 
vyhláškami Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky (ďalej len „(MH SR“), platnými 
rozhodnutiami ÚRSO a Prevádzkovým poriadkom Organizátora krátkodobého trhu s 
elektrinou (ďalej len „PP OKTE“). 

Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že výkup elektriny podľa tejto Zmluvy sa uskutočňuje v režime 
zmluvnej dodávky elektriny. 

PREDMET ZMLUVY 

Predmetom tejto Zmluvy je: 

a) záväzok Výrobcu počas Zmluvného obdobia dodávať všetku nespotrebovanú elektrinu 

zo svojich výrobných zariadení (okrem vlastnej spotreby Výrobcu) špecifikovaných 

v Prílohe č. 2 Výkupcovi v dohodnutom množstve, kvalite a čase. 

b) záväzok Výkupcu vykúpenú elektrinu od Výrobcu odobrať v dohodnutom množstve, 

kvalite a čase ariadne avčas zaplatiť Dodávateľovi cenu za dodávku elektriny za 

podmienok dohodnutých v tejto Zmluve aza poskytnutie ďalších služieb podľa tejto 

Zmluvy. 

Hodnoty skutočnej dodávky elektriny (ďalej len „Namerané hodnoty“) sa budú vyhodnocovať na 
základe údajov zistených príslušnými meradlami, ktorými sú vybavené jednotlivé odovzdávacie 

miesta špecifikované v Prílohe č. Z (ďalej len „odovzdávacie miesta“). Ak však bude meranie na 

jednotlivých odovzdávacích miestach zabezpečovať príslušný prevádzkovateľ sústavy (ust. $ 40 

ods. 1 Zákona oenergetike), možno za namerané hodnoty považovať aj údaje oznámené 

Výkupcovi zo strany tohto prevádzkovateľa sústavy. Dodávka elektriny je splnená prechodom 

elektriny určeným meradlom v jednotlivom odovzdávacom mieste. 

Pre vylúčenie pochybností Zmluvné strany súhlasne uvádzajú, že sa dohodli na výhradnej 
dodávke elektriny zo strany Výrobcu pre Výkupcu (ďalej len „exkluzívna dodávka“): t.j. Výrobca 
je oprávnený dodávať elektrinu vyrobenú v jeho výrobných zariadeniach počas trvania tejto 

Zmluvy výlučne len Výkupcovi, a teda Výrobca je povinný zdržať sa dodávky elektriny vyrobenej 
v jeho výrobných zariadeniach akejkoľvek inej osobe odlišnej od Výkupcu. 

ZMLUVNÉ HODNOTY DODÁVKY ELEKTRINY A VYHODNOTENIE MNOŽSTVA 
VYKÚPENEJ ELEKTRINY 

Celkové množstvo elektriny, ktorú by mal Výrobca v zúčtovacom období dodať Výkupcovi do 

jednotlivých odovzdávacích miestach je dohodnuté v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy. Výkupca sa 

zaväzuje v priebehu obdobia uvedeného v tejto Zmluve odobrať od Výrobcu minimálne takéto 

množstvo elektriny. 

Za množstvo elektriny vykúpenej Výkupcom od Výrobcu sa považuje množstvo elektriny 

namerané na odovzdávacom mieste Výrobcu, ktoré: je priradené do bilančnej skupiny Výkupcu. 
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3.3 Za meranie elektriny zodpovedá prevádzkovateľ sústavy, do ktorého sústavy je odovzdávacie 

miesto Výrobcu elektriny pripojené. 

4. CENA ZA VÝKUP ELEKTRINY 

4.1 Cena za výkup elektriny podľa tejto Zmluvy (ďalej len „Cena za výkup“) je určená nasledovne: 

1MWh — SPOT (h) —K 

Kde: 
SPOT (h) je jednotková cena elektriny na krátkodobom trhu v SR v hodine,,h" mesiaca M roku,R" 
(EUR/MWH) zverejnená na stránke https://www.okte.sk/sk/kratkodoby-trh/zverejnenie-udajov- 
dt/celkove-vysledky -dt/ 
K je koeficient vo výške 10 EUR 

Pre účely tejto Zmluvy platí, že Cena za výkup sa dojednáva za 1 MWh. 

4.2 Prípadné práva a povinnosti Zmluvných strán v súvislosti s platbami za systémové služby a 
platbami za prevádzkovanie systému účastníkovi trhu s elektrinou sa spravujú Energetickou 

legislatívou. 

5. USTANOVENIA K PLATOBNÝM PODMIENKAM 

5.1 Predmetom dodania vykúpenej elektriny je v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty opakované dodanie tovaru (dodávka elektriny), ktoré sa uskutočňuje v dohodnutých 

lehotách každý kalendárny mesiac. Dňom vzniku daňovej povinnosti je posledný kalendárny deň 

dohodnutého obdobia. 

9.2 Výkupca sa zaväzuje uhradiť Výrobcovi Cenu za dodávku na základe faktúr Výrobcu, ktoré je 
Výrobca povinný vystaviť do pätnásť (15) dní odo dňa dodania tovaru alebo ak je dohodnuté inak 

podľa Prílohy č.3, ktorej súčasťou je aj splátkový kalendár. Podkladom pre vystavenie faktúry 

budú Namerané hodnoty určeného meradla. 

5.3 Cena za výkup sa za podmienok vyplývajúcich z tejto Zmluvy uhrádza na základe písomnej 

faktúry vystavenej v súlade s príslušnými právnymi predpismi a touto Zmluvou a doručených 

povinnej Zmluvnej strane. Všetky sumy uvedené v tejto Zmluve, ktoré sú používané na účely 

určenia cien a platieb vyplývajúcich z tejto Zmluvy sú uvedené bez pripočítania príslušnej sadzby 

dane z pridanej hodnoty: pri fakturácií sa preto výsledná suma zvyšuje o príslušnú sadzbu dane 

z pridanej hodnoty. 

5.4 Splatnosť všetkých faktúr vystavovaných podľa tejto Zmluvy je štrnásť (14) dní od jej vystavenia 

alebo ak je dohodnuté inak podľa Prílohy č.3, ktorej súčasťou je aj splátkový kalendár. 

V prípade, ak faktúra nie je doručená Výkupcovi najneskôr do siedmich (7) dní odo dňa 

vystavenia, počíta sa lehota splatnosti až od dátumu zaevidovania doručenia faktúry u Výkupcu. 

Faktúry sa uhrádzajú bezhotovostne, na bankový účet oprávnenej Zmluvnej strany uvedený 
v doručenej faktúre. 
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9.5 Zmluvné strany si pre prípad omeškania s úhradou splatnej pohľadávky ktorejkoľvek Zmluvnej 

strany vyplývajúcej z tejto Zmluvy dohodli úroky Z omeškania vo výške 0,03 % z dlžnej sumy za 
každý začatý deň takéhoto omeškania. 

6. UKONČENIE ZMLUVY 

6.1 Ukončiť trvanie tejto Zmluvy možno písomnou dohodou Zmluvných strán alebo jednostranne 
odstúpením od tejto Zmluvy výhradne len z dôvodov uvedených v kogentných ustanoveniach 

príslušného zákona, alebo vzájomne dohodnutých Zmluvnými stranami v tejto Zmluve. 

6.2 Ktorákoľvek zo Zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy, ak nastane niektorá 
z nasledovných skutočností: 

(a) voči druhej Zmluvnej strane bude začaté konkurzné konanie alebo reštrukturalizačné 

konanie alebo druhá Zmluvná strana vstúpi do likvidácie: 

(b) druhá Zmluvná strana bude v omeškaní s úhradou akejkoľvek peňažnej pohľadávky 

vyplývajúcej z tejto Zmluvy a takúto dlžnú pohľadávku neuhradí ani do desiatich (10) 

dní od doručenia písomnej upomienky. 

6.3 Výkupca je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak Výrobca pokračuje v porušovaní 
svojej právnej povinností alebo neukončí iný protiprávny stav ani v dodatočnej najmenej desať 

(10) dňovej lehote, ktorú mu určil v doručenej písomnej výzve. 

6.4 Odstúpiť od Zmluvy z dôvodu podľa článku 6.2 písm. (b) alebo článku 6.3 pre jeden a ten istý 

skutok možno len v lehote troch (3) mesiacov od vzniku práva na odstúpenie od tejto Zmluvy, 

inak toto právo zaniká. Odstúpenie od Zmluvy sa uskutočňuje formou písomného oznámenia 

a nadobúda účinky momentom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane. Odstúpením od Zmluvy 

sa táto Zmluva zrušuje v celom rozsahu, okrem tých jej ustanovení, ktorých sa netýka 

odstúpenie ad zmluvy podľa Obchodného zákonníka a ďalej ustanovení obsiahnutých v 

článkoch 7 až 9. 

7. ZÁVÄZOK MLČANLIVOSTI 

7.1 Zmluvné strany nesmú oznámiť alebo inak sprístupniť ktorejkoľvek tretej osobe akékoľvek 
informácie o predmete tejto Zmluvy alebo o jej obsahu, ani akékoľvek iné informácie 
o rokovaniach, ich obsahu a záveroch, alebo iných skutočnostiach súvisiacich s touto Zmluvou, 

či súvisiacich s druhou Zmluvnou stranou bez toho, aby bol daný predchádzajúci písomný 
súhlas druhej Zmluvnej strany, s výnimkou tých informácií, ktoré Zmluvná strana oznámi: 

(a) svojim akcionárom alebo spoločníkom: 

(b) súdu alebo inému orgánu verejnej moci, ktorý má oprávnenie tieto informácie na účely 

konania, ktoré vedie a na iné úradné účely požadovať alebo obdržať, Zmluvná strana 

poskytujúca informácie je však povinná urobiť vhodné a účelné opatrenia maximálne 
utajujúce poskytované informácie pred nepovolanými osobami (napríklad označením 
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poskytovaných informácií ako obchodné tajomstvo, doložkou „dôverné“, „prísne tajné“ 
a podobnej, 

(c) zvoleným odborným poradcom, ktorí sú voči dotknutej Zmluvnej strane viazaní 

zákonom ustanovenou povinnosťou mlčanlivosti (napríklad advokáti, daňoví poradcovia 

a pod.) alebo zmluvnou povinnosťou mlčanlivosti korešpondujúcou so záväzkom 
mlčanlivosti podľa tohto článku 7.1: na oslobodenie týchto poradcov od povinnosti 

mlčanlivosti sa takisto požaduje predchádzajúci písomný súhlas druhej Zmluvnej strany: 

(d) v rozsahu nevyhnutnom na výkon práv a plnenie povinností podľa tejto Zmluvy (pre 

vylúčenie pochybností najmä vo vzťahu k príslušným prevádzkovateľom sústav v rámci 

procesu zmeny priradenia Výrobcu do Bilančnej skupiny): Zmluvná strana poskytujúca 

informácie je však aj v tomto prípade povinná urobiť vhodné a účelné opatrenia 

maximálne utajujúce poskytované informácie pred nepovolanými osobami. 

4.2 Za tretie osoby pre účely predchádzajúceho článku 7.1 sa nepovažujú členovia orgánov 
Zmluvných strán sprístupňujúcich informácie a ich zamestnanci poverení plnením úloh Zmluvnej 
strany vyplývajúcich z tejto Zmluvy. Zmluvná strana je však pritom povinná zabezpečiť, aby tieto 

osoby, ako aj iné osoby, ktoré budú s informáciami chránenými záväzkom mlčanlivosti 
oprávnene oboznámené, nakladali s týmito informáciami len za podmienok zachovávania 
mlčanlivosti minimálne v rozsahu korešpondujúcom s článkom 7.1 a to aj v dobe po skončení 

pracovnoprávneho alebo iného právneho vzťahu k Zmluvnej strane. Zmluvná strana je 

oprávnená nakladať s informáciami chránenými záväzkom mlčanlivosti podľa článku 7.1 a tohto 
článku 7.2 len pre účely uplatňovania práv a plnenia povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 

8. SPOLOČNÉ USTANOVENIA 

8.1 Zmluvné strany sa dohodli, že komunikácia súvisiaca s touto Zmluvou bude medzi nimi 

prebiehať písomnou formou, a to tak, že písomnosti doručované jednou Zmluvnou stranou 

druhej Zmluvnej strane budú doručované prostredníctvom pošty k rukám adresáta alebo 

osobne, alebo elektronickou poštou na adresy príslušných Poverených osôb. Akákoľvek 

komunikácia prebiehajúca telefonicky alebo elektronickou poštou musí byť potvrdená 
prostredníctvom písomnosti doručenej inou dohodnutou formou doručovania, a to najneskôr 

v najbližší nasledujúci Pracovný deň. Za deň doručenia pisomnosti sa považuje tiež deň, v ktorý 
Zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať, alebo v ktorý 

márne uplynie odberná lehota pre vyzdvihnutie si zásielky na pošte, doručovanej poštou 

Zmluvnej strane, alebo v ktorý je na zásielke doručovanej poštou Zmluvnej strane, 
preukázateľne poštou vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahovať, „adresát je neznámy“ 
alebo iná poznámka podobného významu, ak sa súčasne takáto poznámka zakladá na pravde. 

Písomnosť doručovaná elektronickou poštou sa považuje za doručenú v deň, v ktorý obdrží 

odosielateľ písomnosti elektronické potvrdenie o prečítani písomnosti (správy) zasielanej 

elektronickou poštou. 

8.2 V prípade, ak sa niektoré ustanovenie tejto Zmluvy ukáže (alebo sa neskór stane) neplatným 

alebo neúčinným alebo neaplikovateľným, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto Zmluvy, 
ktoré zostávajú platné a účinné. Zmluvné strany sa zaväzujú dohodou nahradiť neplatné alebo 
neúčinné alebo neaplikovateľné ustanovenie novým ustanovením, ktoré zodpovedá pôvodne 

zamýšľanému účelu neplatného alebo neúčinného alebo neaplikovateľné ustanovenia a to 

v lehote tridsiatich (30) dní odo dňa doručenia výzvy jednej Zmluvnej strany druhej Zmluvnej 
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strane, inak môže na návrh niektorej zo Zmluvných strán rozhodnúť o náhrade takéhoto 
ustanovenia súd. Do času nahradenia takéhoto ustanovenia sa použijú ustanovenia príslušných 

zákonov, ktoré možno na právny vzťah Zmluvných strán podľa tejto Zmluvy aplikovať. 

Postúpenie akýchkoľvek práv vyplývajúcich Výrobcovi z tejto Zmluvy (vrátane peňažných 
pohľadávok voči Výkupcovi) je možné len so súhlasom Výkupcu. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami. 

Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12. do 24,00 hod príslušného roka. Platnosť sa 

predlžuje na dobu 12 mesiacov a to aj opakovane, v prípade že žiadna zo zmluvných strán 

neoznámi v písomnej forme druhej strane, že na ukončení zmluvy trvá a nesúhlasí s jej 
predížením v lehote najmenej tri mesiace pred ukončením platnosti zmluvy. 

Zmluvné strany sa dohodli, že právne vzťahy založené touto Zmluvou sa spravujú Obchodným 

zákonníkom (ust. $ 262 ods. 1 Obchodného zákonníka). 

Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú jej prílohy a to: 

Príloha č. 1 - Osoby poverené komunikáciou 

Príloha č. 2 - Špecifikácia Zariadenia, odovzdávacích miest, určených meradiel a plánu výroby 

Túto Zmluvu je možné meniť len písomnými a číslovanými dodatkami podpísanými oboma 

Zmluvnými stranami. 

Zmluvné strany prehlasujú, že táto Zmluva alebo akýkoľvek dodatok k zmluve môžu byť 

podpísané vlastnoručne alebo zdokonalenými elektronickými podpismi prostredníctvom softvéru 

OKdokument. Pre prípad podpísania Zmluvy alebo dodatku k Zmluve elektronicky zmluvné 
strany vyhlasujú, že uznávajú právny účinok elektronického podpisu uvedeného v prvej vete a 

zaväzujú sa, že nebudú spochybňovať platnosť alebo vykonateľnosť tejto Zmluvy alebo dodatku 
k Zmluve z dôvodu, že boli podpísané elektronicky. 

Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pričom každá zmluvná strana dostane jeden 

originál v prípade vlastnoručného podpisu alebo elektronickú kópiu prostredníctvom softwaru 

OKdokument. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzavierajú po jej dôkladnom prečítaní slobodne, na 

základe vlastnej vôle, vážne a nie v tiesni alebo nápadne nevýhodných podmienok, na znak 

čoho ju podpisujú. 
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Del MEGA 
WATTS 

V Bratislave dňa 4.11.2024 

Za Výkupcu: 

Meno a priezvisko: Alexander Tóth 

Funkcia: konateľ 

tšat solutions s.r.o. 

v zastúp. Terézia Jurčíková 

Www.megawatts.eu 

V Lysej pod Makytou dňa 4.11.2024 

Za Výrobcu: 
ARLADNA ŠKOLA AS M7? 
020 54 Lysá 

pod M 
IČO: 31 202 47 akytou +4 

Nj 

Meno a priezvisko: Mgr. Marcela Lysá 

Funkcia: riaditeľ 

18at solutions s.r.o., Černyševského 10, 851 01 Bratislava 
E-mail: infodmegawatis.eu



A MEGA 
WATTS 

Osoby poverené komunikáciou 

Príloha č. 1 

Výkupca elektriny: 

Meno a priezvisko Viliam Alaksa 

Telefón +421 905 515 430 

E-mail viliamomegawatts.eu 

Výrobca elektriny: 

Meno a priezvisko Mgr. Marcela Lysá 

Telefón 0917545179 

E-mail zslysa(©gmail.com 

Meno a priezvisko Alica Tomášová 

Telefón 042/4680070 

E-mail zslysapodmakytouBgmail.com 

Www.megawatts.eu 

at solutions s.r.o., Černyševského 10, 851 01 Bratislava 
E-mail: info©megawatis.eu



Príloha č. 2 

Identifikácia odovzdávacieho miesta a zariadenia na výrobu elektriny Výrobcu 
elektriny 

Identifikácia Zariadenia výrobcu elektriny: 

EIC kód W zariadenia na výrobu elektriny s 
nárokom na podporu podľa Zákona e] 
podpore pripojeného prostredníctvom 
odovzdávacieho miesta 

EIC kód Z odovzdávacieho miesta výrobcu 
elektriny, prostredníctvom ktorého je 

zariadenie na výrobu elektriny s nárokom na 
podporu podľa Zákona o podpore pripojené do 
sústavy 

2425575098960007 

Názov zariadenia ( stanovuje sa pri povolení zdroja) LZE FVE Lysá pod Makytou 30 kW 

Výkon zdroja 30 kW 

Min. dodané množstvo výkupcovi 

Adresa umiestnenia Zariadenia + číslo parcely, kde je 
zdroj umiestnený 

Lysá pod Makytou 15, 020 54 Lysá pod 
Makytou, k.ú. Lysá pod Makytou, p.č.3/2 

Príslušná distribučná sústava (ZSD, SSD, VSD) Stredoslovenská distribučná, a.s. 

Www.megawatts.eu 

t8.at solutions s.r.o., Cernyševského 10, 851 01 Bratislava 

E-mail: info©megawatts.eu 




